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The article deals with the phenomenon of imposing modalities that are responsible for different types of perception (synaesthe-
sia), and how it is expressed in the language. It is noted that the transfer of a property characteristic of one perceptual modality
to another is based on a metaphor that arises from the comparison of two different impressions. The author analyzes semantic-
cognitive features that construct the meanings of words describing the properties of the visual modality that are involved
in the transfer to auditory modality. The paper reveals cognitive motives underlying the intermodal transfer of qualities “sic-
HbIit” (clear), “spxuit” (bright), “cBetmbrii” (light), representing the visual sphere in the Russian language, to auditory objects.
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B Hacmosweii cmamve npedcmasnena KOHUMUBHO-OPUESHMUPOBAHHAA KAMe2OPU3AYUsS CeMAHMUYECKUX Penpe3eH-
mayuti 6ecnpednoNHCHOU 08YNEPEXOOHOl KOHCMPYKYUU aH2autickoeo a3vika. OOHAKO 8 cUuly mozo, Ymo UHCHpyMeH-
mapuii KOCHUMUBHOU CeMAHMUKU He NO380JAem Onpedeums 0CODeHHOCMU OUHAMUKU DA3GUIMUS U NPUPAUEHUS]
SHAUEHUs OAHHOU KOHCIMPYKYUU ¢ MOYKU 3PEeHUs ee YNompeOieHus HOCUMenamu A3biKd, A6mopom UCHOb3YIOMCs
mexHo02UY KOPHYCHOU Nuneeucmuxy. HMmenno ananumuueckuii annapam KOPHYCHOU NUHSEUCHUKU NPeOoCHas-
JIslem agmopy 603MOIUCHOCHIb 8ePUPUYUPOSAMb PENnpe3eHMAMUEHOCb U PEKYPPEHMHOCMb 8blOENeHHbIX KOHYen-
MYANbHLIX CXeM KOHCMPYKYUU U 00beKMUSUPYIOWUX UX TEKCUUECKUX eOUHUY HA 0OUWUPHOM MACCUSE TUHS8UCTUYe-
CK020 Mamepuana 8 OUaxpoOHU4eckOM U CUHXPOHUYECKOM cpese.

Kniouesvie crosa u @pasvi: ABynepexonHas / AUTPaH3UTUBHAS KOHCTPYKIUSA; KOHLENTYyalbHas CTPYKTypa; KOTHH-
TUBHO-CEMAaHTHYECKUE MTapaMeTpPhl; KOPIYCHAs JIMHIBUCTHKA; CHHXPOHMUYECKHH aHAJIN3; TUAXPOHUUCCKUH aHANIN3;
KOJICKCEMHBIH Pa3IMIUTENbHBIN aHAH3.
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KOIHUTUBHO-CEMAHTHYECKHUE ITAPAMETPbBI U JIEKCHYECKOE HAIIOJIHEHUE
JABYIEPEXOJAHOU KOHCTPYKIMN: MATEPHUAJIBI KOPITYCHBIX TAHHBIX

B pycne Teopun rpammarikn KOHCTpYKIMi (CxG) Bce peneBaHTHBIE €UHHULBI U CTPYKTYPHI S3BIKOBOI CHCTEMBI
paccMaTpuBaroTCs Kak KoHCTpykimm [10-12; 15]. Bce oHM MOTYT MOCTYIHpOBATHCS KaK COOTHOMICHHE (HOpMBI
1 OIIPE/ICNICHHOT0 KOHBCHIMOHAIN3NPOBAHHOTO 3HaueHus [1]. BakHO OTMETHTB, YTO TEPMHH «KOHCTPYKIHSD) TOHH-
MaeTcsi He KaKk CyMMa 3HAueHHIl MPOCTHIX €MHUII C YYETOM MX CHHTaKCHYECKHX OTHOIICHMH, a KaK JIMHTBHCTHYE-
CKasi CTPYKTYpa, CMBICII KOTOPOH HE BBIBOJIUTCSI N3 CYMMBI CMBICIIOB €€ 3JIeMeHTOB. [IpHHIINIT KOMITO3MIMOHAIBHO-
CTH HE MOKET OBITh MPUMEHEH M K (popMaJbHBIM CBOHCTBAM KOHCTPYKIMH, TaK KaK OHH HE NPEIEeTePMUHHUPYIOTCS
CBOWCTBAMH KOMOWHHPYIOUIUXCS €IMHHII.

JIBynepexosHas OecrpeyioxKHasi KOHCTPYKIIMS OTHOCUTCS K KJIAcCy €IMHHI] s13bIKa, CONMPSDKEHHBIX C PErYIISPHO
MOBTOPSIFOLLIMMHCS B KHU3HH YeJIOBEKa THIIOBBIMH cUTyalusiMi. OHU HE TOJIBKO 3aKPEIHUINCh B YEJIOBEUECKOM CO3Ha-
HHHU KaK HEKUi SKCIIepUeHIIMAIbHBIH KilacTep, HO U 00pelu ycToitunBoe popManbHOe BhIPAKEHUE B SI3bIKE U BHICOKYIO
PEKYPPEHTHOCTh B KOMMYHHUKAIIUK. J[Byriepexo/iHasi KOHCTPYKIIMSI TAKOTO THIIA MOHUMAETCsl KaK MMPOCTOe MPEJIoKe-
HHE C ONPEAEIECHHBIMH (DOHOIOTHIECKIMH, MOP(HOCHHTAKCHIECKIMH M CEMaHTHYECKHMMHU CBOWCTBAMH, KOTOPOE CO-
CTOWT M3 IIarosieHoro npesukara (V), arencHoro (X), peaunueHtHoro (Y) n TeMaTrndeckoro (Z) apryMeHTOB, a Ha YpOB-
HE BBICKa3bIBaHUs 00JIalacT MPOKUM CIIEKTPOM B3aMMOCBS3aHHBIX CEMaHTHUECKHX penpe3eHrauuii [4; 16].

OCHOBHOM LIEJIBIO JAHHOM CTaThU SABJIAETCS BepH(UKALUs PE3yIbTaToB KOTHUTHBHO-CEMAaHTHYECKOTO aHaIn3a
PEYEBBbIX €AMHHUI] C ABYIEPEXOIHON KOHCTPYKIMEH ITOCPEICTBOM MHCTPYMEHTOB KOPITYCHOM JIMHI'BUCTHKH, TaKHUX
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KaK KBAaHTUTATUBHBII aHAJIN3; PEIPE3CHTATUBHOCTD PEUCBBIX CAUHHUIL C ABYIICPEXOTHON KOHCTPYKIUCH B JUAXPOHUU
U CHHXPOHHUH; ONpEJICICHUE YHCia CIOBO(GOPM, 00BEKTUBUPYIONIUX apryMEHTHI KOHCTPYKIMHU (types) H UX CIIOBO-
ynorpebnenwmii (tokens); BEIYHCIIEHUE HHIEKCA UCKIIOUUTENLHOCTU (TIPOIEHT JIEKCUKH, (PYHKIIMOHUPYIOIIEH B KOH-
CTPYKUHMHU B SMHUYHBIX CIIy4asx) U MOCTOSHCTBA (HanboJjee YacTOTHAs JISKCHKA, 3AMOJHSIOIIAs O3UIIMU apTyMeH-
TOB W MIPEIUKATOB KOHCTPYKITUH), Pa3IMIUTENbHBIN KOJIEKCEMHBIH aHann3 (KOHKOPIAHC), IPOBEICHHE 0TOOpa 1 aHa-
N33 SMIMPUYIECKOr0 MaTepuaia Mo CeMaHTHYeCKON pa3Merke (I0J CeMaHTHYECKOW pa3MEeTKO# ClieflyeT MOHHMATh
BBIJICJICHHBIC TPOTMO3ULIMK M YaCTHBIC CHEHAPUU MX PEANM3allii B PEUCBBIX SIUHHUIIAX C JBYIEPEXOIHOW KOHCTPYK-
ueit). B cBs3u ¢ 3TUM TpeOyeTcs pelnTh CIeyIOIHe 3a/1a4i: KATerOpU3UPOBaTh U OMUCATH CEMAHTUYECKHE perpe-
3CHTAIIMH JIBYIIEPEXOJHON KOHCTPYKIIUH, MIPOCIICANTh JUHAMUKY PACIIUPEHIS CEMAHTUKU KOHCTPYKIIUH M MOKA3aTh,
B KaKOU MEPHO/ BBIICICHHBIC THUITBI €¢ CEMAaHTHYCCKHUX PEIPE3CHTAIMN BBOIATCS B OOMXOJ] HOCHTEIICH SI3bIKa; BEPH-
(UIMPOBaTh CTATYC BBIICICHHBIX B X0/1¢ KOTHUTUBHO-CEMAaHTUYECKOTO aHau3a 0a30BbIX U MU(GepEHIMATBHBIX Ta-
pPaMeTpoB JABYIEPEXOTHON KOHCTPYKIIUH;, HCIIOIb3Ysl PA3IMUUTEIbHBIN KOJIEKCEMHBII aHAIN3, ONPEACIUTh Hanboee
PEKYPPEHTHBIC TJIATOJbHBIC MPEIMKATHI JJIS KAKIOr0 CEMAHTHYECKOrO KJIacca BBICKA3bIBAHHN C KOHCTPYKI[HEH
1 JIEKCUYECKHUE EIMHUIIBI, KOTOPBIC SIBIIIOTCS PETYJIIPHBIME BepOaTHu3aTopaMy apryMEHTOB KOHCTPYKIIHH.

Ha xoHIenTyanbHOM ypoBHE 0a30BYIO MPOIO3UIMIO JUIS BCEX JABYXOOBEKTHBIX OCCHPEUIOKHBIX KOHCTPYKIMH
MOHO HpeACTaBHTb Kak [X INTERACTS WITH Y VIA Z] / [X BBAUMOJIEMCTBYET C Y IIOCPEJICTBOM Z],
MPUYEM 3TO B3aUMOJCUCTBUE JABYX OMYIICBICHHBIX CYIIHOCTEH MOCPEACTBOM HEKoero (hu3nueckoro (Kak MpaBuiio,
HEO/IyIIEeBICHHOT0) 00bEKTa, B pe3yJbTare 4ero (B OONBIIMHCTBE CIy4aeB) MPOUCXOAUT €ro Mepeaada W/uik mnepe-
Mmerenue. Jlanee KOpIyc BBICKa3bIBaHUI C ABYNEPEXOIHON KOHCTPYKIMEH paciafaeTcsi Ha MOATPYIIIIbL, B KOTOPBIX
00BEKTHUBUPYIOTCSI MPOIO3UIIUK 00JIee HIU3KOTr0 YPOBHSI a0CTPAKIUK M KOTOPbIE MOXKHO OPraHU30BaTh MOCPEICTBOM
TAKUX KOHIENTyalbHBIX HoMHuHAHT, kak OBJECT/CONTROL TRANSFER | TIEPEJJAUA OBBEKTA/KOHTPOJIS
u ACTION TRANSFER / TIEPEJJAYA IIEI;'ICTBI/IH.

IMepenaua marepuanbHOro oobekra win koHTpost Hax HuM (OBJECT/CONTROL TRANSFER | TIEPEJJAUA
OBBEKTA/KOHTPOIJIA), a Takke MeTtagopuveckoe paciiupeHe cOObITUS nepeiadn (PeUeBhIe CIMHUIIBI C IBYIIC-
PEXOTHBIMU KOHCTPYKIMSIMH, OMUCHIBAIOIIUE Mepeaady nHGopMalmm) 00beKTHBUPYIOTCS BBICKA3BIBAHUSAMU C TPO-
nosunwmeit [X CAUSES Y TO RECEIVE Z] / [X CIIOCOBCTBYET TOMY, UTO Y IIOJIYUAET Z]: (1) She handed
him_a handsome chocolate egg [20, p. 654]. / Ona npomsanyra emy kpacusoe wokonaonoe siyo (OBJECT
TRANSFER / TTIEPEJJAYA OBBEKTA) (3mech u majnee nepeBo aBropa crater. — J[. M.); (2) They gave him land for
a big food-processing plant [24]. / Onu oanu emy 3emaro 01 60abULO20 3a800d NO NPOUIBOOCBY NPOOYKIMO8 NUMa-
nust (CONTROL TRANSFER / TIEPEJAYA KOHTPOJIA); (3) I promised you potato salad the next time you
came [7]... | A obewan npuzomosums mebe kapmoghenvhulii canram, ko2oa mul npudeutb ¢ cieoyiowuii pas... (FUTURE
TRASFER / TIEPEJAYA B BYJAVILEM); (4) I tell you one of my early recollections when I went to school [5]. /
A pacckadcy mebe 06 00HOM Clyuae, KOMOPbIL NPOU3OULET, KO20d 51 XOOUL 8 WKOILY, 91O 0OHO U3 MOUX CAMbBIX DAH-
nux socnomunanui (COMMUNICATION / KOMMVYHUKAILIMS).

Iepenaua neiictus (ACTION TRANSFER / TIEPEJAUA JEUCTBUS) 00beKTHBHPYETCS BHICKA3BIBAHUAMH
cemantudeckoro kiacca CAUSATION / KAV3AILUA ¢ nponosuruei [X CAUSES Y BECOME 7] / [X COBEP-
LIIAET JIEVICTBME, B PE3VJIbTATE KOTOPOI'O Y CTAHOBUTCSH Z]: (5) It gives me high blood pressure
[19, p. 156]. / Om smozo y mens noonumaemcs oasnenue; (6) That quality gives the book immediacy (7). / Omo ka-
yecmeo npuoaem Kuuee Henocpeocmeennocmy) U ¢ nponosunuei [X CAUSES Y FACE/DEAL WITH 7] / [X CIIO-
COBCTBYET TOMY, UTO Y UMEET JEJIO C Z]: (7) We tried that in the last decade and it (political system)
brought us deficits, recession, and declining incomes [Ibidem]. / Mwi npobosanu 3mo 6 npowinoe decamuiemiue,
HO 2O npuHecio Ham depuyum, cnad u cHudxiceHue 00x0008. Taxxke mepenaada AeHCTBUsI 0OBEKTUBUPYETCS B peve-
BBIX €JMHHIAX ceMaHTHueckoro kiaacca BENEFICIAL ACTIVITY | TIOJIE3HAS JEATEJIBHOCTD ¢ mpono3uiieit
[X PERFORMS ACTIVITY (Z) FOR THE BENEFIT OF Y]/ [X COBEPIIAET JUJI Y HEKOE JIEMCTBUE (2)]:
(8) Jane baked him a cake [Ibidem]. | [orceiin ucnexna emy mopm; (9) The reporter gives him a lift [Ibidem]. / Pe-
nopmep nooges ezo u cemanruueckoro kinacca SCHEMATIC INTERACTION / CXEMATUYECKOE B3ANMO-
JIEMCTBUE ¢ nponosuuueii [X DIRECTS ACTION (Z) AT Y] / [X HATIPABJISIET JEMCTBUE (Z) HA Y]:
(10) He gave the sword another fruitless tug [21, p. 52]. | Ou ewe pasz 6espezyromamno nomsmHyi meu,
(11) Hermione gave Ron a don’t-joke-about-things-like-that look [19, p. 242]. / I'epmuona nocmompena na Pona
632715100 M, 2080PUGUIUM. HE ULYMU MAKUMU BEUAMU.

KOrHUTHBHO-CEMaHTHYECKUI aHaIU3 JIEKCUKH, 0ObEKTHBUPYIOIIEH apryMEeHThl KOHCTPYKIIMH, MOKa3bIBACT, YTO
JUISl KQKIOTO CEMaHTHYECKOTO Kilacca PevyeBbIX €AMHHMII, 0Opa30BaHHBIX HA €€ OCHOBE, CYIECTBYET HAOOp MpaBuMil
W OrpaHHYeHHH, 00YCIIOBIMBAIONIMX COOTBETCTBYOIIHME 3HAUCHHE, IPArMaTHKy U HPOIO3UIIMIO BbICKa3biBaHHs. Ta-
KAM 00pa3oM, M3yYeHHE JIBYNEPEXOAHON KOHCTPYKIIMH B Pyclie KOTHUTUBHOTO aHAaIN3a C MOCJEAYIOIINM BbIBEC-
HUEM KOHIICTITYaJIbHON CTPYKTYpPBI €¢ CEMAaHTUYECKUX PEMPE3CHTALNI MO3BOJSICT BRIABUTH KOHICNITYalTbHBIC 000C-
HOBaHU JIIs 0a30BBIX U TU(PHEPCHINATBHBIX MTAPAMETPOB KOHCTPYKIIMU, HHTCPCHTHBIC CBSI3U MEXK]Ty €€ CeMaHTHYC-
CKHUMHU PEIPE3CHTAIMSIMH, a TAKKE MEXaHU3MBI PACIIMPCHUS 3HAUCHHS BBHICKa3bIBAaHUN C KOHCTPYKIIMEH M 3KCTPaIo-
JSIIUK X B JpYTUe MOHSATHIHBIE 00nacTH [2; 3].

O/HaKO UHCTPYMCHTAPUI KOTHUTHBHON CEMaHTHKH HE MO3BOJISET B MOJHON Mepe OMpPEeeIuTh OCOOCHHOCTD JTU-
HAMUKH Pa3BUTHS U MPUPANICHUs 3HAYCHUS JAHHOW KOHCTPYKIMU C TOYKH 3PEHHS €€ yIMOTPEOICHUS] HOCUTEIIIMU
s3pIKa. Takke HEBO3MOYKHO, HAXO/SCh B MPEJiesiaX CHCTEMbI KOOPANHAT KOTHUTHBHOM UCCIIeI0BATENICKOM MapaIurMbl,
BEpU(HUIIMPOBATH CTATYC MPHUCYIIHX ABYNEPEXOIHON KOHCTPYKIIMU KOTHUTUBHO-CEMaHTHYECKIX MapaMeTpoB (0a30BbIX
vs nuddepeHIHanbHBIX; UHTETPATIBHBIX VS MPOU3BOAHBIX). B 3TOM CMBICIE TEXHOJOTHH KOPITYCHOM JIMHTBHUCTHKH
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OKa3bIBAIOTCS TEM CaMbIM aHAINTUYECKUM alIapaToM, HCIOIB30BaHIE KOTOPOTO M03BOJIsiET 00padoTaTh OOIIMPHBIN
MacCHUB JIMHI'BUCTHYECKOTO MaTepualla, SBIISIIOIIErocsi OObEKTOM HCCIIE0BaHus, BEpUPHUIIMPOBATE U CUCTEMATH3H-
pOBaTh MPHU3HAKH, COCTABIIOMINE CHENU(UKY €Tr0 «CYIIECTBOBAHMS» B AKTYaJbHOHM, <OKMBOI» KOMMYHHUKAIIHH.
B cBs3m ¢ 3THM yMecTHBIM TpeacTaBisieTcs npusectH ciioBa [. A O30Ha, KOTOPHIH NOIaraeT, 9To «BO3MOXKHO OZHO
13 TJIaBHBIX MPEUMYIIECTB MOSBICHUS KOPITyCHOW JTMHTBUCTHKHU 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO OHO OCBOOOJMIIO JIMHTBH-
CTOB OT TPHBSI3aHHOCTH K CBOEH COOCTBEHHOH, HECOBEPHIICHHOW W HETIONHOW, JIMHTBUCTHYECKON HHTYHIIMH KaK
OT €IMHCTBEHHOTO MCTOYHUKA IMHTBUCTHIECKOHN nHpopmarmm» [17, p. 11].

B xope aHanm3a pedeBHIX eIWHUI] C JaHHON KOHCTPYKIHEH OBUIO BRISABICHO, UTO B YKa3aHHBIX BBHIIIC Pa3HOBU-
HOCTSIX €€ CEMaHTHYECKUX Perpe3eHTaluii MOryT (yHKIMOHUPOBATH IJIAroJibl CIEAYIOIMX CEMAaHTHYECKHX Kilac-
COB: HEMOCPEJCTBEHHO Tiepeiauu give/oasams, hand/spyuame, bring/npunocums, send/omnpaeisims, etc., nepeaadn
B OyayuieM promise/obewyams etc., KOMMYHUKALUU tell/zoeopumo, read/ wumams, say/ckazame etc., CO3UTAHUSI
build/cmpoums, bake/neuv, make/oenams, etc., nonyuenus get/nonyuams, take/opams, grab/xeamame, etc. OaHaKO,
KaK OTMEYalOT OOJIBIIMHCTBO JIMHI'BUCTOB, 3aHUMAIOIIUXCS JByIHepexoaHol koHcTpykiuei (A. ['onabepr [11; 12],
M. Xacnensmad [14], JI. ne Kromepe [8], T. Komsman, b. 1e Knepk [6] u T.11.), U pe3yIbTaThl HACTOAIIETO UCCIICIO-
BaHUS HE MPOTHUBOPEYAT 3TOW TOYKE 3PCHMUsI, HAanOOJIee YACTOTHBIM U MPUCYTCTBYIOIINM BO BCEX THUIIAX CEMaHTHUE-
CKHX PETPE3CHTAIN KOHCTPYKIUH SBISCTCS TIATON give/0aeams. ITOMY €CTh 0OBSICHEHHE, KOTOPOE CIEAYeT MC-
KaTh HE TOJBKO B CIICIU(PHKE CEMAHTUICCKON CTPYKTYPHI TIlaroiia give/dasams, HO U B CEMaHTHKE JAPYTHX MPEIU-
KaToB, ()YHKIMOHUPYIOIINX B BBICKa3BIBAHUAX C JIBYIEPEXOMHOW KOHCTpYKIHeH. B wacTHOCTH, B X01e pa3iudu-
TENBHOTO KOJISKCEMHOTO aHanm3a, npoBeaeHHoro A. CredanoBmdyem u C. ['paiicoM mocpencTBOM HHCTPYMEHTOB
KOPITYyCHOHW JTMHTBUCTHKH, OBUTH PACKPBITHI JOMOIHUTENBHBIC (PAKTOPHI, TOATBEPKIAIOIINE, YTO PA3IAIHSI MEKITY
NBYMEPEXOHON KOHCTpyKIue# (John gave Mary the book / [{ocon oan Mapu kuuey) 1 KOHCTPYKIHUEH C MPEAIOroM
to (John gave the book to Mary / Iocon oan xuuzy Mb>pu) CyIIECTBYIOT HE TOJBKO Ha YPOBHE CHHTAKCHUYECKOM
1 MH(POPMAIIMOHHON CTPYKTYP, HO U Ha YPOBHE CTPYKTYpBI CeMaHTHUeCKoit [22].

YueHble UCXOJST U3 TPEIIONIOKEHHUS, YTO €CIIN Pa3INYMsl CYIIECTBYIOT TOJBKO B CHHTAKCHYECKOH CTPYKType
WINA TOJBKO B MH()OPMAIIMOHHON CTPYKType, TO HaOOp MPUTATHUBAIOIIMXCS JIEKCEM IS IBYIEPEXOaHON Oecrpen-
JIOKHON KOHCTPYKITUH W KOHCTPYKIIMH C {0 JIOJDKCH OBITh OJJMHAKOBBIM B 000MX clTydasx. Eciu ke paznuyus cyrie-
CTBYIOT, TO JIEKCEMBI, HarboJjee 4acTo (PYHKIMOHUPYIOLINE B HUX, HE COBIAIYT M YKAXYyT HAa CEMaHTHYECKHE Orpa-
HUYEHHS, NPUCYIINE KKI0H M3 KOHCTpYKIMH. Kak okasanock, IiiaroyibHbIe NpeAnKaThl, Hanbojee 4acTo BCTpeyaro-
myecsi B JBYNEPEXOJHOM KOHCTPYKIMHM M KOHCTPYKIHHU C fo, He coBHaiH. i ABYNEpPEXOAHOWH KOHCTPYKLIHH
HanboJee PeKypPEHTHBIMH SIBIISTIOTCS TIIAr0JIbl, 03HAYAIOIINE CUTYAIlMH HEIIOCPEICTBEHHOTO KOHTAaKTa: give/dasamu,
tell/ckazamv, show/nokazame, offer/npednroscums u T.1. Torga kak OGOJBIIMHCTBO IJIAr0JIOB, KOTOPHIE Yallle BCETO
CIIPUTATHBAIOTCS» K KOHCTPYKIUH C f0, 0OBEKTHBHPYIOT NEPEMEIICHIE TEMAaTHIECKOTO apTyMEHTa B IIPOCTPAHCTBE
TpH Tiepeaye ero nosydarento (bring/npunocums, pass/nepedasamo, hand/npomseusame u T.11.).

B mpemmrecTByIOMUX MCCIEIOBAHUSAX PSIT JIMHTBHCTOB OTMEYAIOT, YTO JUTPAH3UTHUBHAS KOHCTPYKIIHS WCIIOJb-
3yeTcs Ul OTIMCAHMS KOHTaKTHOTO B3aWMOJCHCTBHS MEXIYy areHCOM U IOJydaTeneM, a KOHCTPYKIHS C fo — ITu-
CTaHTHOTO. DTO, COOTBETCTBEHHO, MOXET OBITH BEIPAXKEHO H Uepe3 MPOIIO3UIINIO TaHHBIX KOHCTPYKIHHA: TUTpaH3H-
THBHAsE KOHCTPYKITHS oOnamaer mpomosurmeit ‘X causes Y receive Z' | *X 3actaBnser Y monyuuts Z°, a KOHCTPYK-
st ¢ to o3Hauaet ‘X causes Z move to Y’ | ‘X 3actaBnsier Z nepemectutbes kK Y’ [11; 13; 18; 23]. Takum o6pazom,
Pa3IMUUTENbHBIN KOJIEKCEMHBIH aHaN3 TJ1aroyioB, ((yHKINOHUPYIOMKX B IAHHBIX KOHCTPYKLUSIX, MOXKET paccMar-
pHBaThCS KaK HHCTPYMEHT BepH(UKAIMU BHICKa3aHHBIX CCIIEA0BATEIISIMH PEATIOI0KEHHH.

Jiist npoBeieHHsT KOJIEKCEMHOT'0 Pa3In4UTEIbHOIO aHajIu3a B JIMaXPOHUYECKOM acleKTe ObUT UCIIOJIb30BaH KOp-
nyc Early English Books Online (EEBO) [9], KOTOpBIil 0XBaThIBaeT MEPHOJ PAa3BUTHS aHTIIMHCKOTO si3bika ¢ 1470
mo 1690 r. u cogepxut 755 MIIDTHOHOB coB. Ha 3TOT pa3 muddepeHnnanbHbIi KOJEKCEMHBIH aHAIN3 UCTIONB3YeTCs
JUTSL BBISIBIICHUS TJIATOJIBHBIX MPEIUKATOB, «IIPUTATUBAIOMINXCS» K TIO3UINH MpPEIUKaTa JBYIIEPEXOJHOH KOHCTPYK-
U B €€ PA3IMYHBIX CEMaHTHYCCKHUX pEnpe3eHTarsIX. [[OMIMO TIaroIoB ONPENesioTCS JICKCHYSCKIe CAMHUIIE,
3AIOTHSIONINE CIIOT TEMAaTHIECKOTO apryMEHTa ABYIEPEXOTHON KOHCTPYKIIMH ¢ CHHTaKCHIECKO# CTpYKTypoH [Subj
(Pron) + V(ed) + Obj (Pron) + Obj2 (NP)]. [loncueTsl, BEIOTHEHHBIE C MTOMOIIBI0 aHATUTHIECKUX MHCTPYMEHTOB
IaxpoHmdeckoro kopmyca EEBO, nmokasamm, uto Hambonee peKyppeHTHBIMH JICKCHISCKUMY SIUHUIIAMA Ha TIO3H-
MM TEMaTHYeCKOTO apryMeHTa JBYNEpEeXOAHOM KOHCTpykuumu B mnepuon ¢ 1470 mo 1690 r. sBisioTcs
leavelpaspewenue (347 cnydaeB ynotpebnenus), power/snacms (285), thankslonazooaprnocms (224), meatlmsco (umu
eoa ¢ wupokom nonumanuu) (147), drinklnumee (92), wordlcnoso (obewanue) (91), tidings/secmu (77),
occasion/cayuail (6o3moxcnocms) (68), vinegar/ykcyc (62), reverencelnouumanue (58). I'narossl, GyHKIHOHUPYIO-
IIMe B BBICKA3bIBaHHUSX C KOHCTPYKIIMEH, 00pa3yloT Hanbosee peKyppeHTHbIE KOJUIOKAThI CO CICAYIOLUIMMU JieKceMa-
MU (Ha MO3UIIMK TEMATHYECKOTO apryMeHTa): give/dasams leave/noszsonenue, power/snacme, thanks/oaiazooaprocms,
meat/msco, drink/numve, occasion/cnyuaii (803M02CHOCMB), Vinegar/yKcyc, reverence/nouumatue, yeajceHue,
liberty/ceo600a, life/sicusnv; bring/mpunocums word/coobwenue, tidings/secmu, news/nosocmu, offer/npeonazams
money/OeHbel, grace/Muilocms, meat/MAaco, peace/nokou, pardon/uzeunenue; pour/Hacelnams wheat/muenuya;
leave/ocmaename liberty/ceobo0a, food/eda, money/oenveu, land/zemns, tell/zosopums truth/npasda, word/cnogo;
promise/obewams liberty/ceo600a, peace/nokou, power/snacms, mercy/sxcanocme, protection/3auuma.

B cunxpoHnueckoM cpese Hanbosee peKyppeHTHbIC KOJUIOKATHI (I71aroil ¥ TeMaTHYeCKUH apryMeHT KOHCTPYKIINH)
BKJIFOYAIOT TJ1aroJibl 00bEKTHO-TIPOCTPAHCTBEHHON HANPABICHHOCTH, CEMAHTHKA KOTOPBIX HMIUIMIIPYET NepeMeIieHre
nepeaaBaeMoro 00beKTa B IPOCTPAHCTBE (give/dasamy, bring/npunocums, hand/npomseusamn, pass/nepedasams); Ta-
TOJIBI TIepenadn KOHTpous (leave/ocmasnsamy); TIATONbl, OOBEKTUBUPYIONIHE NEHCTBHE WM JESTEIbHOCTh, KOTOpPHIC
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COBEPIIAIOTCS VIS pelMIieHTa (make/Oenamo, pour/narusams, win/3aeoesams); KOMMYHUKATHBHBIC TJ1aroJibl, OITUCHI-
Baronye mbo repenady MH(GOpPMALUHK, JTMOO YKa3bIBAIOIIME Ha BO3MOKHOCTH ITOJYYEHHs YEero-mu00 peLHITeHTOM
B Oymymem (offer/npednacame, promise/obewams, tell/zo6opums). B cBOIO ouepens, CymiecTBUTEIbHBIC, 3aHUMATOIIHE
MO3WIMI0 TEMaTHYEeCKOTO apryMeHTa, MOTYT O0OO3Ha4aTh MaTepHalbHBIH OOBEKT (money/Oenveu, food/eda, acres/
3emau, etc.), eqUHALBI nHGopManun (stories/ucmopuu, tales/ckasxu, jokes/utymku, etc.), a Takke HEKOTOpBIE aOCTPaKT-
HBIE KaTeropuu (time/spems, hope/nadexcoa, confidence/ysepennocme, directions/nacmasgnenus, pleasure/y0ogonscm-
sue, etc.). IMEHHO X CeMaHTHKa B COYCTAHWH C CEMAaHTHUYECKUMH ITapaMeTpaMHy JISKCHKH areHca HaKJIaIbpIBacT orpa-
HUYEHUS WX JIMICH3UPYeT (QYHKINOHUPOBAHKE TIIAar0JIOB, & TAKXKE NETSPMUHUPYET 001Iee 3HAaUeHIE BEICKAa3bIBAaHUIH
¢ naHHOW KoHCTpykiueil. Coop u 00paboTka (paKTHYECKOrO MaTepualia B CHUHXPOHHUYCCKOM Cpe3e MPOBOIMIMCH
C MCHOJIb30BaHHEM CJIEYIOIIMX KOPIIYCOB COBPEMEHHOro aHriuickoro s3bika: Corpus of Contemporary American
English (COCA), TIME Magazine Corpus (Time) v British National Corpus (BNC).

Jist Toro 4ToOBI MPOCIEAUTh AMHAMHUKY PACIIUPEHMS] CEMAHTUKH KOHCTPYKIMU M YTOUHHTh, B Kakoil mepuoj
BBIJICJICHHBIE TIPOIO3UIIMN BBOJATCS B 0OMXO0/ HOCUTEINEH sI3bIKa, ObUT MPOBE/ICH KOJMYECTBECHHBIN aHAIN3 PEYEBbIX
eIMHML, O0pa30BaHHBIX Ha 0a3ze ABYNEPEXOAHOW KOHCTPYKUMH. [lociienoBaTenbHOCTh NpHUpAICHHs 3HAYCHUMH
B BBICKA3bIBAHUAX C KOHCTPYKIIHEH TaKXKe OINPEesuIach ¢ MOMOIIBI0 HHCTPYMEHTOB KBAHTHTATHBHOTO M COIIOCTA-
BUTEIIFHOTO aHaln3a JuaxpoHmdeckoro kopryca Early English Books Online (EEBO). Otbop Matepuaia IpoBoO-
JTAIICS TI0 CHHTaKcudeckomy mabnony [Subj (Pron) + V(ed) + Obj (Pron) + Obj2 (NP)]. Bcero B kopiryce OBLIO
HaiineHo 8172 ciydas ymoTpeOieHus peYeBhIX eIUHUII, COACPIKAIINX IBYIEPEXOAHYI0 KOHCTpYyKumto. Cpean ABY-
MIEPEXOTHBIX KOHCTPYKIMI ¢ KOHIAa cpenHeaHrauiickoro nmepuona (1470 r.) u mo Havaia HoBoaHrmiickoro (1690 r.)
HanOolee ymoTpeOUTEFHBIMU OBUTH pedeBhIe eIUHHIBI ceMaHTHueckoro kimacca TRANSFER / TIEPEJAYA -
7677 enunun (94%). Ha BTOpoM MecTe MO pactpoCTpaHEHHOCTH ¢ OOIIMM YHcIoM puMepoB 353 (4%) okazanuch
enuHuIbl cemantudeckoro kinacca CAUSATION / KAY3AIUS. Obmiee KOTUYECTBO PEUEBBIX €IUHUIL C JIBYyTEpe-
XOAHOH KOHCTpyKuueil cemantudeckoro kimacca BENEFICIAL ACTIVITY / TIOJIE3BHAA AEATEJIBHOCTD co-
crapiusier 107 mpumepoB (1,3%). HammeHee peKyppeHTHBIMH SBISIOTCS enuHUIlel kiacca SCHEMATIC
INTERACTION / CXEMATUYECKOE B3AUMO/JIEMCTBHE, 35 (0,4%) ciydaeB yrmoTpeOIeHHs.

[Janee ObuT IpoBesieH 0TOOP PEYEBBIX €IUHMUI] IO CEMAHTHYECKOW pa3METKe U OIPEAEIEHO HX KOJIMYEeCTBEHHOE
COOTHOIIEHHE C Pa3INYHBIMU CLEHAPUSIMH B IIPEAENIax BBIJICIICHHBIX MPOMO3UINH. DTO MMO3BOJIMIIO BEISIBUTH CEMaH-
THYECKHE PENPE3CHTALH C CAMBIM BBICOKMM WHJIEKCOM PEKYPPEHTHOCTH 3a OTMEUYeHHBIH nepuoa. Kak moxaszan
NPOBEJCHHBIM aHAIN3, caMas PacHpOCTPaHEHHAs CEMaHTHYeCKas pEelpe3eHTalnusl ABYIEPEXOAHOH KOHCTPYKINHU
¢ 1470 no 1690 r. — sT0 mepenada uHMOPMALMH, Ha HEe NPUXOIUIOCH 39% BCcex MPUMEPOB yNOTpeOJICHNsT KOH-
cTpykimu. Ha BTOpoM mecte mo pexyppeHTHOCTH (32%) OKa3ajics CICHapHid CO3aHMs YCIOBHUHN JUISl PEUITUCHTA.
Camas pacpocTpaHeHHAasI Ha CETOMHAIIHUMN 1eHh CEMaHTHYECKast MOJIENb BYIEPEXOTHON KOHCTPYKIIH, a IMEHHO
nepeaaya MaTepruantbHOTO 00BEKTa, 3aHNMaIa JINIIb TPEThe MECTO, Ha Hee mpuxoamiock 20% OT Bcex ciaydaeB yIo-
Tpebnenus. [lepenaua B Oymymem (4%) Oplra Ha 4eTBEPTOM MecTe. BeposTHO, 3TO 0OBSCHSIETCA TeM, UYTO AaHHAS
TIPOTIO3UITHS B OTMEYEHHBIN MEePHO 00CTyKHBAJIACh B OCHOBHOM KOHCTPYKIHEH ¢ JaTeNbHBIM fo. B mpenenax ce-
Maatrdeckoro kiacca CAUSATION / KAY3AILIMS Hanboee 4aCTOTHBIMU SIBIISIFOTCS PEYEBbIC €IMHHIIBI, OTICHIBATO-
IYe N3MEHEHHNE SMOIMOHATIBHOTO U (PU3MUIECKOTo cocTOSHMS penumueHTa (3%), 3aTeM CIeayloT akTyaau3anus CIieHa-
pHsl IPEOIONEHNsI TPYAHOCTEH U pemeHus pooieMm (1,4%) n u3MeHeHns kadyecTBeHHBIX XapakrepucTtrk (0,16%). Pe-
YEBBIC BBICKA3bIBAHUA ceMaHTHueckoro kinacca BENEFICIAL ACTIVITY / TIOJIE3HAS AEATEJIBHOCTD mnpen-
CTaBJICHBI TOJIBKO CIICHAPUEM CO3/IaHHs arcéHCOM HEKOETO MaTepUalbHOro o0bekTa /s permmucHTa (1,3%), a cie-
HapHil OKa3aHus yCIIyTW He MpeJCcTaBieH BoBce. HanmeHee peKyppeHTHBIMH OKa3aJlUCh €JMHUIIBI CEMAaHTHUECKOTO
knacca SCHEMATIC INTERACTION /| CXEMATUYECKOE B3AUMOJIEMCTBHUE — 0,3% cOCTaBUIIN BBICKA3bI-
BaHU, ONMCHIBAIOIINE KOHTAKTHOE (CHIIOBOE) B3aWMO/IeiicTBHe areHca u perunuenta, a 0,09% mnpummocs Ha Oec-
KOHTaKTHOE (KOMMYHHKAaTHBHOE).

Jis Bepu(pUKAIMM HANMYAS M ONPENCNCHHUS PElpe3eHTaTHBHOCTH, BBHIICICHHBIX B pe3yibTaTe KOTHHUTHUBHO-
CEMaHTUIECKOTO aHaJII3a KaTerOpHi IBYMEPEX0THON KOHCTPYKIIUH B CHHXPOHHH, U3 BBIIICYKa3aHHBIX KOPITYCOB CO-
BPEMEHHOT'O aHTIMICKOTO s3bIKa [5; 7; 24] ObIIM OTOOpaHEI pedYeBbIe CIUHUIBI C JaHHON KOHCTpykuueil. Hanbomee
PEKYPPEHTHBIMU W3 HUX OKa3aJMCh BHICKa3BIBAHUS C TIIATOJAMU give/Oasams, bring/npunocums, hand/npomseueamo,
offer/npeonazame, pass/nepedasams, make/Oenamo, pour/narusamo, win/gviucpvieams, leave/ocmaeisims, tell/2osopums,
promise/obewjams B hopme MHOUHNTHBA, a Takke B (OpME HACTOSILIEr0 HEONPENEJICHHOrO M IPOIIEANIero He-
oTpesieNleHHOTo BpeMeHH (Bcero 3845 peueBbix enuHmI). B pesynprare aHanu3a OBLIO BBISBIEHO, YTO Hamboiee
pacnpocTpaHEHHBIM CEMAaHTHYECKUM KJIACCOM BBICKa3bIBaHUI C KOHCTPYKIMEH SBISIOTCS SIUHUIBI C CEMaHTUKON
TRANSFER / TIEPEJJAYA (3179 npumepos). Ha BTopoM MecTe 10 pacrnpocTpaHEHHOCTH OKa3alliCh PEUYEBbIC €M~
Huibl cemantuueckoro kinacca CAUSATION / KAY3AIINA (491 npumep). CrieAyromuMu 0 PENPe3eHTATHBHOCTH
SIBIISTIOTCSI PEUYCBBIC SAWHUIIBI, OTHOCSAIINECS K ceMaHTHdeckuM kiaccamM BENEFICIAL ACTIVITY / TIOJIE3HAA
JEATEJIBHOCTD (150 mnpumepoB) u SCHEMATIC INTERACTION / CXEMATUYECKOE B3AUMO-
JIEVICTBHUE (25 npumepos).

BBuay Toro, 4To Kax1as KaTeropysi BEICKAa3bIBAHUHM ¢ KOHCTPYKIIMEH MOXET BKIIIOUaTh B Ce0sl HECKOJIBKO IPO-
MO3UIMH, B paMKaxX KOTOPBIX aKTyalIH3UPYIOTCS HECKOJBKO CIIEHApHEB, ObIIM MPOBEIECHBI PACUEThl COOTHOLICHUS
KOJIMYECTBA IPUMEPOB PEUEBBIX €IUHUL, OOBEKTHBUPYIOLINX ONPEACICHHbIH CLIeHapHii B paMKaxX KasKI0ro ceMaH-
THYECKOT0 Kiacca. Tak, B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM S3bIKE HAMOOJBINYIO PAaCIPOCTPAHEHHOCTh B CAMOM perpe-
3eHTaTHBHOM cemanTuueckoM kiacce TRANSFER / TTEPEJTAYA uMEIOT pedueBBIC €OUHHMIILI, 0OBEKTHBHPYIOIIUC
CIleHapHii iepeaun MatepuaibHoro mpeameta (31% ot obmiero uncna exuam). CIIeAYIOIINME 1T0 PEKyPPEHTHOCTH
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OKa3aJIMCh PeUeBbIC €MHHILIBI, OMICHIBAIOIINE KOMMYHHKATHBHOE B3aUMO/ICHCTBHE MEX Ty akTaHTaMu (26% ot Bce-
ro KOJMYecTBa NpHuMepoB). Jlaymee ciienyloT BBICKa3bIBaHMS, OOBEKTUBHPYIOIIME CIEHApUil CO3JaHUS YCIIOBHI
(24% ot obmmero yncia npuMepoB). HanmeHee peKyppeHTHBIME B JaHHOM CEMAaHTHYECKOM KIIacce SIBIIIOTCS pede-
Bble enuHUIEI co 3HaueHneM FUTURE TRANSFER / TIEPEJJAYA B BYIYIIIEM - Bcero 2%.

B cemanTnueckom kiracce CAUSATION / KAY3AIIMS camoit ymoTpeOUTENBHO SIBISETCS ITOATPYIIA S3BIKOBBIX
BBIPAKCHHUH, OMICBHIBAIOIINX H3MEHEHHE (DU3MUECKOTO U SMOIMOHAIBHOTO cocTosiHMs perumnueHTa (11%), cueHapwmit
MOOYKACHHS PELMITHEHTAa K ACHCTBHIO COCTaBIsAET 2% OT OOIIIEro 4rcia IPIMEpPOB, HANMEHEE PEKYPPEHTHBIMH OKa-
3BIBAIOTCS BHICKA3bIBAHUSI, OIIMCHIBAIONINE N3MCHEHNE KadeCTBEHHBIX XapakTepucTuk perunuenTa (0,05%).

B cemanrnueckom knacce BENEFICIAL ACTIVITY / TIOJIE3HAS AESATEJBHOCTD naubonee pexyppeHT-
HBIMH OKa3bIBAIOTCS BBICKA3bIBAHUS, OMHCHIBAIOIIKE CO3JaHHE MAaTePUAIILHOTO 00BbeKTa Jyisi noiy4dartens (4%), To-
I7la KaK Ha €IMHHILBI, B KOTOPBIX MPEJCTaBJIEH CIIEHapUil OKa3aHus yciIyry, npuxoaurcs Bcero 0,5%. CemaHnTHue-
ckuit k1acc SCHEMATIC INTERACTION | CXEMATUUYECKOE B3AUMO/JIEMCTBUE siBnsietcs HanMeHee pe-
npe3eHTaTuBHEIM (0,1%).

Takum 00pa3om, U3 JaHHBIX, MPEACTABICHHBIX BBILIE, CICAYET, YTO JABYNEPEXOAHass KOHCTPYKIUS KaK CHOCo0
OTIMCaHUs MIepeladui MaTepHaIbHOIO OOBEKTA CTala aKTHBHO MCIONb30BaThes nuiib k cepenuae XVII Bexa, B 6oiee
paHHUH meprof 3Ta GyHKINS B OCHOBHOM BBIMIOJNHSIIACH KOHCTPYKIHMEH ¢ mpetoroM fo. Toraa Kak mepegada UH-
(opMaru onuchIBasIach JBYNEPEX0IHON KOHCTPYKIHUEH yxe ¢ 1470 r., 1 peKyppeHTHOCTb JaHHBIX PEUEBBIX €IH-
HHII UMeJIa TeHCHIMIO K MoBbImeHnto. CeHapuii Ipe1ocTaBIeHNs] BO3MOXXHOCTH Ha4ajl aKTyaln3upOBATHCS B BBI-
CKa3pIBaHMAX ¢ KOoHCTpyknwmei B Hadame XVI Beka, a k koHIy XVI| Beka KOJTHYECTBO MOAOOHBIX PEUEBBIX €IHHUI]
CTaJO HAWOONBIIMNM B CPAaBHEHHWH C KOJHMYECTBOM EAMHHIl JPYTHX CIIEHApHEB BBICKAa3bIBAaHWI CEMaHTHYECKOTO
kiacca TRANSFER / IIEPEJJAYA. Uro kacaeTcsi BRICKa3bIBaHUI CO 3HAUSHHEM NepeJadd B OYAyIIeM, TO UX yIIO-
TpeOneHue B A3bIKe HOCHIIO OKKa3HOHAJIBHBINA XapakTep BIUIOTH 10 Hadama XVII Bexa. BrickaspiBaHHS cO 3Hade-
uusiMu BENEFICIAL ACTIVITY / TIOJIEBHAS AEATEJBHOCTD u SCHEMATIC INTERACTION / CXEMATH-
YECKOE B3AMMOJIEMCTBUE 1o XVIII Beka ObITH ManoynoTpeOUMbl, HHACKC HX PEKYPPEHTHOCTH CTaj Mo-
BBILIATHCS YK€ HEIOCPEICTBEHHO B COBPEMEHHOM aHIIIMICKOM si3bike. [10100HbIe TEHACHIIMN 3aJI0KUIIN [IEPCIIeK-
TUBY aKTyaJH3alluH JBYNEPEXOJHON KOHCTPYKIMH HA COBpeMEHHOM sTane. OJTHAKO KIIIOYEBBIM OTINYHEM (PyHK-
LIMOHUPOBAaHMSI KOHCTPYKLMH B CHHXPOHHUH OT €€ TMaXpOHHOH aKTyaJIH3alliH sBiseTcs ee 0ojee akTUBHOE MCIIOJb-
30BaHUE B INPEMJIOKEHHSIX, ONMCHIBAIOIINX TIepeady MaTepualbHOro o0bekTa. TeM He MeHee ClefyeT OTMETHUTb,
4TO JNaHHas GopMma OOCIy)KMBAeT CUTyallid KOHTAaKTHOTO B3aWMOAEHCTBUS, JAIOLIEro W mosrydarens. Jns curya-
LM, B KOTOPBIX UMEET MECTO AUCTAHTHOE B3aMMOJCHCTBHE M B KOMMYHHKAaTUBHOM (DOKYCE OKa3bIBaeTCs Iepeme-
IIEHHE KaKoro-I100 00beKTa B IIPOCTPAHCTBE, O0JIee MPHEMIIEMOI OKa3bIBACTCSl KOHCTPYKIHS C IPEIUIOTOM f0.
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COGNITIVE-SEMANTIC PARAMETERS AND LEXICAL CONTENT
OF BI-TRANSITIVE CONSTRUCTION: CORPUS DATA

Makoeva Dana Gisovha
Institute of Informatics and Problems of Regional Management (Branch)
of the Federal Scientific Center “Kabardino-Balkarian Scientific Center of the Russian Academy of Sciences”, Nalchik
iipru@rambler.ru

The article introduces the cognitively oriented categorization of semantic representations of the English non-prepositional bi-
transitive construction. Considering the fact that the tools of cognitive semantics do not allow identifying the peculiarities of de-
velopmental dynamics and extension of construction meaning from the viewpoint of its usage by native speakers, the author uses
corpus linguistics technologies. It is analytical apparatus of corpus linguistics that provides the possibility to verify the represent-
ativeness and recurrence of construction conceptual schemes and corresponding lexical units using the large corpus of linguistic
material approached diachronically and synchronically.

Key words and phrases: bi-transitive construction; conceptual structure; cognitive-semantic parameters; corpus linguistics; syn-
chronic analysis; diachronic analysis; co-lexemic discriminative analysis.
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B oannoii cmamve paccmampuearomcst mepmunsbl pO@CWlGCl U ceolicmea 8 OUANeKMAX XAKACCKO20 S3bIKA. Heflblo
cmamosl A6AAemcs AHalu3 SMmux mepmunos Ha ¢0H€mMH€CKOM U J1eKCUYEeCKOM YpPOBHAX. Aemop npuxot)um K 6bl60()y.'
pasHa: (j)onemuqecmﬂ Od)OpMﬂeHHOCWlb OMOEIbHbIX mepmuHos poz)cmea u ceoticmea He yKasvleaem Hd CMblCllo60€
pasiaudue omux cioe, 6 COBPEMEHHOM XAKACCKOM A3blKe U €20 ouanexmax cocywecmeyrom JIeKCU4ecKu camocmosi-
meJjlbHble mepMUHbl poz)cmea u CGOI:!CWK%Z,‘ Hepe()Ko ecmpedaromcsl 1eKCUKo-cemanmudecKue OUANIeKMUI MBI

Kouesvie cnosa u ghpasvi: XakaCCKUi s3bIK; TEPMHUHBI POJICTBA; TCPMUHBI CBONCTBA; CaraliCKUil JHAJICKT, KAUYnH-
CKHUH AUAJIEKT; NIOPCKUI NHAJIEKT; KbI3bIJIbCKUI TUAJIEKT.

MenBeneBa Mapuna AjiekceeBHa, K. GUIOJN. H., TOLUECHT
Xakaccxuu eocyoapcmeennwiil yhusepcumem umenu H. @. Kamanosa, e. Abakan
marina_medvedeva_71@mail.ru

O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTAX TEPMHUHOB POJACTBA
U CBOMCTBA B TMAJIEKTAX XAKACCKOTI'O SI3bIKA

Kak u3BeCTHO, AUAICKTHI SBJSIFOTCS OJHHM W3 Ba)KHBIX HCTOUYHUKOB IS M3ydeHHs UCTOPHH si3biKa. B xakacckom
SI3BIKE BBIIEISIOT 4 MuajieKTa — caraiickuid, KauMHCKHUH, KBI3BIIBCKHHA U MOPCKUN. JIuTepaTypHBI XakacCKUil s3BIK
0asupyeTrcs TJIaBHBIM 00pa3oM Ha OOIIEHApOJIHOM Pa3TOBOPHOM S3bIKE, BOOpaBIeM B ce0si 0COOCHHOCTH JBYX Be-
JIYIIUX TUAJIEKTOB — CarailCKoro U Ka4nHCKOTO.

JlnanekTHoe pazHOOOpa3ue JEKCUKH CTalO MPEIMETOM JOIOJHHUTEIBHBIX UCCICIOBAHUI NPH TOATOTOBKE MaTe-
PHAJIOB 10 TeMe UCCIIeI0BaHus. B ananekrax XakaccKoro si3bIKa psiji TEPMHUHOB POJICTBA M CBOMCTBA MMEIOT OTJIMYH-
TEJNbHBIE 0COOCHHOCTH, KOTOPBIC MBI TPYIIUPYEM COTJIACHO IPUHSATHIM B OOIICH JAMATIEKTOJIOTHU HMPUHIIAIIAM pac-
cMaTpuBaTh HUQGepeHInANEHBIC TIPH3HAKA JHATCKTHON peUd Ha (POHETUIECKOM U JICKCHYECKOM YPOBHSIX.

TepMUHBI pOJICTBA Y XaKacOB Pa3JIMYAIOTCS 10 OTHOIICHUIO K POJCTBCHHUKAM OTIA W MAaTEpH, MyXa U JKCHBI.
Kak 00npIIMHCTBO TIOPKCKUX HAPOIOB, KPOME POJACTBA IO KPOBH XaKaChl BELACISIIOT POJCTBO 1O Opaky (CBOMCTBO).

PaccMoTprM 0COOEHHOCTH TEPMHUHOB Ha (DOHETHYECKOM YPOBHE.

1. OtcyTcTBHE THACHEIX 0, 00, j, jj XapaKTePHO JJIs caraiickoro u MIOPCKOTO THUANIEKTOB. BMecTo MaHHBIX Tiac-
HBIX yIIOTPEOISIOTCA Y, VY, e, ee: TEPMUHBI 0ybl «MIIAJIIHNHA, TOCTICTHUN U3 AETei», oonubim «CBHIH (MOI)», oubl 0o
«MITAIIIAN CBIH», njie «IABOIOPOIHBIN Opat/cecTpay, jji «HEepoAHOU (HAIpHMeEp, O ChIHE/I0YepH, MaTepH/OTIIC)Y,
JKic «cHpOTay, Kjii «keHa OpaTa MaTepr» JINTepaTyPHOTO S3bIKa B YKA3aHHBIX TUANIEKTaX yIOTPEeOISIOTCA KaK yubl,
VYAUBIM, Yubl YYI, neie, eel, exic, ket [2, c. 71].

Hanpumep: Yuwt yyauvimnoty moiivin umkebic [7, c. 132]. / «Cagp0y Miaaiiero cblHa ChIrpainy (31ech U ranee
MIepeBOJT aBTOpa cTaThu. — M. M.).



